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Chapter 6

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ֹ֣את1 וְז
–နငှ့်ဤ
H2063

הַמִּצְוָ֗ה
–ထုိပညတ်တော်
H4687

חֻקִּים֙ הַֽ
–ထုိပညတ်တော်များ
H2706

ים וְהַמִּשְׁפָּטִ֔
–နငှ့်–ထုိတရားစီရင်ချက်များ
H4941

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

צִוָּ֛ה
မှာ၍
H6680

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

ד לְלַמֵּ֣
–သ့ုိသင်ကြားခြင်း
H3925

אֶתְכֶם֑
သင်တုိ့ကုိ
H0853

לַעֲשׂ֣וֹת
–သ့ုိပြုခြင်း

רֶץ בָּאָ֔
–ဗမြေ–ဗ
H0776

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

ם אַתֶּ֛
သင်တုိ့

ים עֹבְרִ֥
ကူးသွားသော

מָּה שָׁ֖
–ထုိအရပ်–သ့ုိ
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
–သ့ုိပုိင်ဆုိင်ခြင်း
H3423

သင်တုိ့နငှ့် သားမြေးတုိ့သည် သင်တုိ့၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားကုိ ကြောက်ရ့ံွ၍၊

עַן2 לְמַ֨
–သ့ုိအကြောင်းအလိုင့ှာ
H4616

א תִּירָ֜
သင်ကြောက်ရ့ံွရာ
H3372

אֶת־
ကုိ
H0853

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

שְׁמֹר לִ֠
–သ့ုိစောင့်ရှောက်ခြင်း
H8104

אֶת־
ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

חֻקֹּתָ֣יו
သ့ူ–၏ပညတ်တော်များ
H2708

֮ וּמִצְוֹתָיו
–နငှ့်သ့ူ–၏ပညတ်များ
H4687

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းအရာ

י אָנֹכִ֣
ငါ
H0595

מְצַוֶּךָ֒
သင့်ကုိမှာ
H6680

אַתָּה֙
သင်

וּבִנְךָ֣
–နငှ့်သင်–၏သား

וּבֶן־
–နငှ့်သား–၏

בִּנְךָ֔
သင်–၏သား

ל כֹּ֖
ခပ်သိမ်း
H3605

יְמֵי֣
နေ့များ–၏
H3117

חַיֶּ֑יךָ
သင်–၏အသက်တာ

עַן וּלְמַ֖
–နငှ့်–သ့ုိအကြောင်းအလိုင့ှာ
H4616

יַאֲרִכֻ֥ן
ရှည်ကြာစေ
H0748

יךָ׃ יָמֶֽ
သင်–၏နေ့များ
H3117

ငါပေးထားသော ပညတ်တရားတော်ရိှသမျှ တုိ့ကုိ တသက်လုံး စောင့်ရှောက်မည်အကြောင်းနငှ့် သင်တုိ့၏ 

အသက်တာရှည်စေမည်အကြောင်း၊ သင်တုိ့ သွား၍ ဝင်စားလတံ့သော ပြည်၌ ကျင့်ဘ့ုိရာ သင်တုိ့အား ငါသွနသ်င်စိမ့်သောငှာ၊ 

သင်တုိ့၏ ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရားမှာထားတော်မူသော စီရင်ထံုးဖ့ဲွချက် ပညတ် တရားဟမူူကား၊

וְשָׁמַעְת3ָּ֤
–နငှ့်သင်နားထောင်လော့
H8085

֙ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

וְשָׁמַרְתָּ֣
–နငှ့်သင်စောင့်ရှောက်လော့
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
–သ့ုိပြုခြင်း

אֲשֶׁר֙
အကြောင်းအရာ

יִיטַב֣
ကောင်းရာ
H3190

לְךָ֔
သင့်–သ့ုိ

ר וַאֲשֶׁ֥
–နငှ့်အကြောင်းအရာ

תִּרְבּ֖וּן
သင်တုိ့များပြားကြ

ד מְאֹ֑
အလနွ်
H3966

כַּאֲשֶׁר֩
–အတုိင်း

ר דִּבֶּ֨
ပြောတော်မူ၍
H1696

יְהוָ֜ה
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵ֤י
ဘုရားသခင်
H0430

אֲבֹתֶי֙ךָ֙
သင့်–၏ဘုိးဘေးများ
H0001

ךְ לָ֔
သင့်–သ့ုိ

אֶ֛רֶץ
ပြည်
H0776

זָבַ֥ת
စီးသော
H2100

חָלָ֖ב
နိ ု့
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
–နငှ့်ပျားရည်
H1706

פ
၊

အိဣုသရေလအမျ ိုး၊ ဘုိးဘေးတုိ့၏ ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား ဂတိတော်ရိှသည်အတုိင်း၊ သင်သည် နိ ုန့ငှ့် ပျားရည်စီးသောပြည်၌ 

ချမ်းသာရ၍ အလနွပွ်ားများမည် အကြောင်း နားထောင်လော။့ သတိနငှ့်ကျင့်စောင့်လော။့
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ע  4 שְׁמַ֖
နားထောင်လော့
H8085

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
ငါတုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

׀יְהוָה֥ 
ထာဝရဘုရား
H3068

ד׃   אֶחָֽ
တစ်ဆူတည်း
H0259

အိဣုသရေလအမျ ိုး၊ နားထောင်လော။့ ငါတုိ့၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် တဆူတည်းသော ထာဝရဘုရား ဖြစ်တော်မူ၏။

וְאָהַ֣בְת5ָּ֔
–နငှ့်သင်ချစ်ရာ
H0157

אֵ֖ת
ကုိ
H0853

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

בְּכָל־
–ဗခပ်သိမ်း–၏
H3605

לְבָבְךָ֥
သင်–၏နလှုံး
H3824

וּבְכָל־
–နငှ့်–ဗခပ်သိမ်း–၏
H3605

נַפְשְׁךָ֖
သင်–၏အသက်ဝိညာဉ်
H5315

וּבְכָל־
–နငှ့်–ဗခပ်သိမ်း–၏
H3605

ךָ׃ מְאֹדֶֽ
သင်–၏စွမ်းအား
H3966

သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားကုိ စိတ်နလှုံး အကြွင်းမ့ဲ၊ အစွမ်းသတ္တိရိှသမျှနငှ့် ချစ်လော။့

וְהָי֞ו6ּ
–နငှ့်ဖြစ်ကြစေ
H1961

ים הַדְּבָרִ֣
–ထုိစကားလုံးများ
H1697

לֶּה הָאֵ֗
–ထုိဤ
H0428

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းအရာ

י אָנֹכִ֧
ငါ
H0595

מְצַוְּךָ֛
သင့်ကုိမှာ
H6680

הַיּ֖וֹם
–ထုိယနေ့
H3117

עַל־
–အပေါ ်

ךָ׃ לְבָבֶֽ
သင်–၏နလှုံး
H3824

ယနေ့ ငါမှာထားသောစကားကုိ နလှုံးသွင်းရ မည်။

ם7 וְשִׁנַּנְתָּ֣
–နငှ့်သင်အထပ်ထပ်သင်ကြားရာ
H8150

יךָ לְבָנֶ֔
–သ့ုိသင်–၏သားများ

וְדִבַּרְתָּ֖
–နငှ့်သင်ပြောရာ
H1696

ם בָּ֑
သူတုိ့–ဗ

בְּשִׁבְתְּךָ֤
–ဗသင်ထုိင်သောအခါ
H3427

֙ בְּבֵיתֶךָ֙
–ဗသင်–၏အိမ်

וּבְלֶכְתְּךָ֣
–နငှ့်–ဗသင်လျှောက်သောအခါ
H3212

רֶךְ בַדֶּ֔
–ဗလမ်း
H1870

וּֽבְשָׁכְבְּךָ֖
–နငှ့်–ဗသင်အိပ်သောအခါ
H7901

ךָ׃ וּבְקוּמֶֽ
–နငှ့်–ဗသင်ထသောအခါ

ထုိစကားကုိ သင်၏သားသမီးတုိ့အား ကြိုးစား ၍ သွနသ်င်ရမည်။ အိမ်၌ထုိင်လျက် နေသည်ဖြစ်စေ၊ ခရီး၌ သွားသည်ဖြစ်စေ၊ 

အိပ်လျက်၊ ထလျက်ရိှသည် ဖြစ်စေ၊ ထုိစကားကုိ ပြောရမည်။

ם8 וּקְשַׁרְתָּ֥
–နငှ့်သင်ချည်ရာ
H7194

לְא֖וֹת
–သ့ုိနမိိတ်လက္ခဏာ
H0226

עַל־
–အပေါ ်

יָדֶ֑ךָ
သင်–၏လက်
H3027

וְהָי֥וּ
–နငှ့်ဖြစ်ကြစေ
H1961

ת לְטֹטָפֹ֖
–သ့ုိနဖူးစည်း
H2903

ין בֵּ֥
–ဗကြား
H0996

עֵינֶֽיךָ׃
သင်–၏မျက်စိများ

ထုိစကားကုိလည်း သင်၏ လက်၌ လက္ခဏာ သက်သေဘ့ုိရာ၎င်း၊ သင်၏ မျက်စိကြားမှာ သင်းကျစ်က့ဲ သ့ုိ၎င်း ချည်ထားရမည်။

ם9 וּכְתַבְתָּ֛
–နငှ့်သင်ရေးရာ
H3789

עַל־
–အပေါ ်

מְזוּזֹ֥ת
တံခါးတုိင်များ
H4201

ךָ בֵּיתֶ֖
သင်–၏အိမ်

יךָ׃ וּבִשְׁעָרֶֽ
–နငှ့်–ဗသင်–၏တံခါးများ
H8179

ס
၊

အိမ်တံခါး၊ မြို့တံခါးတုိ့၌လည်း ရေးထားရမည်။
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וְהָיָ֞ה10
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

י כִּ֥
အကြောင်းဆုိသော်

׀יְבִיאֲךָ֣ 
သင့်ကုိသွင်းတော်မူ
H0935

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

רֶץ הָאָ֜
–ထုိပြည်
H0776

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းအရာ

ע נִשְׁבַּ֧
ကျနိဆုိ်၍
H7650

לַאֲבֹתֶ֛יךָ
–သ့ုိသင့်–၏ဘုိးဘေးများ
H0001

לְאַבְרָהָ֛ם
–သ့ုိအာဗြဟံ
H0085

ק לְיִצְחָ֥
–သ့ုိဣဇာက်
H3327

ב וּֽלְיַעֲקֹ֖
–နငှ့်–သ့ုိယာကုပ်
H3290

לָתֶ֣ת
–သ့ုိပေးခြင်း
H5414

לָךְ֑
သင့်–သ့ုိ

ים עָרִ֛
မြို့များ

גְּדֹלֹ֥ת
ကြီးမားသော

ת וְטֹבֹ֖
–နငှ့်ကောင်းသော

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

לאֹ־
မ–
H3808

יתָ׃ בָנִֽ
သင်တည်ဆောက်ခ့ဲ
H1129

သင်မတည်သော မြို့ကြီးမြို့မြတ်တုိ့ကုိ၎င်း၊ သင်မဖြည့်ဘဲ ကောင်းသောအရာနငှ့် ပြည့်သော အိမ်တုိ့ ကုိ၎င်း၊

ים11 תִּ֜ וּבָ֨
–နငှ့်အိမ်များ

מְלֵאִ֣ים
ပြည့်လျက်သော
H4392

כָּל־
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

֮ טוּב
ကောင်းသောအရာ
H2898

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းအရာ

לאֹ־
မ–
H3808

מִלֵּאתָ֒
သင်ဖြည့်ခ့ဲ
H4390

ת וּבֹרֹ֤
–နငှ့်ရေတွင်းများ

חֲצוּבִים֙
တူးထားသော
H2672

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းအရာ

לאֹ־
မ–
H3808

בְתָּ חָצַ֔
သင်တူးခ့ဲ
H2672

ים כְּרָמִ֥
စပျစ်ခြံများ
H3754

ים וְזֵיתִ֖
–နငှ့်သံလင်ွပင်များ
H2132

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းအရာ

לאֹ־
မ–
H3808

נָטָעְ֑תָּ
သင်စုိက်ခ့ဲ
H5193

וְאָכַלְתָּ֖
–နငှ့်သင်စားရာ
H0398

עְתָּ׃ וְשָׂבָֽ
–နငှ့်သင်ဝကြရာ
H7646

သင်မတူးသော ရေတွင်းတုိ့ကုိ၎င်း၊ သင် မစုိက် ပျ ိုးသော စပျစ်ဥယျာဉ်နငှ့် သံလင်ွပင်တုိ့ကုိ၎င်း၊ သင့်အား ပေးခြင်းငှာ၊ သင်၏ 

အဘအာဗြဟံ၊ ဣဇာက်၊ ယာကုပ်တုိ့ အား ကျနိဆုိ်တော်မူသောပြည်သ့ုိ သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် သင့်ကုိ 

ဆောင်သွင်းတော်မူ၍၊ သင်သည် ဝစွာစားလျက် နေရသောအခါ၊

מֶר12 הִשָּׁ֣
သတိထားလော့
H8104

לְךָ֔
သင့်–သ့ုိ

פֶּן־
မ–
H6435

ח תִּשְׁכַּ֖
သင်မေ့လျောရ့ာ
H7911

אֶת־
ကုိ
H0853

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

ר אֲשֶׁ֧
အကြောင်းအရာ

יאֲךָ֛ הוֹצִֽ
သင့်ကုိထုတ်ဆောင်လာ၍
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
–မှပြည်
H0776

יִם מִצְרַ֖
အီဂျစ်
H4714

ית מִבֵּ֥
–မှအိမ်–၏

ים׃ עֲבָדִֽ
ကျွနမ်ျား
H5650

ကျွနခံ်နေရာ အဲဂုတ္တုပြည်မှ သင့်ကုိ ကယ်န ှတ်ု ဆောင်ယူခ့ဲသော ထာဝရဘုရားကုိ မမေ့လျောမ့ည် အကြောင်း၊ ကုိယ်ကုိ 

ကုိယ်သတိပြုလော။့

אֶת־13
ကုိ
H0853

יְהוָה֧
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

א תִּירָ֖
သင်ကြောက်ရ့ံွရာ
H3372

וְאֹת֣וֹ
–နငှ့်သ့ူကုိ
H0853

ד תַעֲבֹ֑
သင်အမုှဆောင်ရာ
H5647

וּבִשְׁמ֖וֹ
–နငှ့်–ဗသ့ူ–၏နာမ
H8034

עַ׃ תִּשָּׁבֵֽ
သင်ကျနိဆုိ်ရာ
H7650

သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားကုိ ကြောက် ရ့ံွရမည်။ ထုိဘုရားသခင်ကုိသာ ဝတ်ပြုရမည်။ နာမ တော်အားဖြင့်လည်း 

ကျနိဆုိ်ခြင်းကုိပြုရမည်။
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א14 ֹ֣ ל
မ
H3808

לְכ֔וּן תֵֽ
သင်တုိ့လိက်ုကြရာ–
H3212

י אַחֲרֵ֖
နောက်

ים אֱלֹהִ֣
ဘုရားများ
H0430

ים אֲחֵרִ֑
အခြားသော
H0312

֙ מֵאֱלֹהֵי
–မှဘုရားများ–၏
H0430

ים עַמִּ֔ הָֽ
–ထုိလမူျ ိုးများ

ר אֲשֶׁ֖
အကြောင်းအရာ

ם׃ סְבִיבוֹתֵיכֶֽ
သင်တုိ့–၏ပတ်ဝနး်ကျင်
H5439

အခြားတပါးသောဘုရား၊ သင့်ပတ်လည်၌ နေသော လမူျ ိုးတုိ့၏ ဘုရားကုိ မဆည်းမကပ်ရ။

י15 כִּ֣
အကြောင်းဆုိသော်

אֵ֥ל
ဘုရားသခင်
H0410

קַנָּ֛א
ဂယုသူ
H7067

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ךָ בְּקִרְבֶּ֑
–ဗသင်–၏အလယ်
H7130

פֶּן־
မ–
H6435

חֱרֶה יֶ֠
အမျက်ထွက်ရာ
H2734

אַף־
အမျက်–၏
H0639

יְהוָה֤
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ךְ בָּ֔
သင့်–ဗ

ידְךָ֔ וְהִשְׁמִ֣
–နငှ့်သင့်ကုိဖျက်ဆီးတော်မူ၍
H8045

מֵעַ֖ל
–မှအပေါ ်

פְּנֵי֥
မျက်နာှ–၏
H6440

ה׃ הָאֲדָמָֽ
–ထုိမြေ
H0127

ס
၊

သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် သင်တုိ့ ၌ အပြစ်ရိှသည်ဟ ုယံုလယ်ွသော ဘုရားဖြစ်တော်မူ၏။ သင်၏ 

ဘုရားသခင်ထာဝရဘုရားသည် သင့်ကုိ အမျက် ထွက်၍ မြေကြီးပြင်မှာ သုတ်သင်ပယ်ရှင်းတော်မူမည်ဟ ုစုိးရိမ် စရာရိှ၏။

א16 ֹ֣ ל
မ
H3808

תְנַסּ֔וּ
သင်တုိ့စံုစမ်းကြရာ–
H5254

אֶת־
ကုိ
H0853

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

ר כַּאֲשֶׁ֥
–အတုိင်း

ם נִסִּיתֶ֖
သင်တုိ့စံုစမ်းကြ၍
H5254

ה׃ בַּמַּסָּֽ
–ဗမဿ
H4532

သင်သည် မဿာအရပ်၌ ပြုသက့ဲသ့ုိ၊ သင်၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားကုိ အစံုအစမ်းမပြုရ။

שָׁמ֣וֹר17
စောင့်ရှောက်ခြင်း
H8104

תִּשְׁמְר֔וּן
သင်တုိ့စောင့်ရှောက်ကြလိမ့်မည်
H8104

אֶת־
ကုိ
H0853

מִצְוֹ֖ת
ပညတ်များ–၏
H4687

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

יו וְעֵדֹתָ֥
–နငှ့်သ့ူ–၏သက်သေများ

יו וְחֻקָּ֖
–နငှ့်သ့ူ–၏ပညတ်တော်များ
H2706

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

ךְ׃ צִוָּֽ
သင့်ကုိမှာ
H6680

သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားထားတော်မူ သော သက်သေခံချက်၊ စီရင်ချက်၊ ပညတ်တရားတုိ့ကုိ ကြိုးစား၍ 

စောင့်ရှောက်ရမည်။

ית18ָ וְעָשִׂ֛
–နငှ့်သင်ပြုရာ

ר הַיָּשָׁ֥
–ထုိမှနက်နသ်ော
H3477

וְהַטּ֖וֹב
–နငှ့်–ထုိကောင်းသော

בְּעֵינֵי֣
–ဗမျက်စိ–၏

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

֙ לְמַעַ֙ן
–သ့ုိအကြောင်းအလိုင့ှာ
H4616

יִי֣טַב
ကောင်းရာ
H3190

ךְ לָ֔
သင့်–သ့ုိ

אתָ וּבָ֗
–နငှ့်သင်ဝင်ရာ
H0935

֙ וְיָֽרַשְׁתָּ
–နငှ့်သင်ပုိင်ဆုိင်ရာ
H3423

אֶת־
ကုိ
H0853

הָאָרֶ֣ץ
–ထုိပြည်
H0776

ה הַטֹּבָ֔
–ထုိကောင်းသော

אֲשֶׁר־
အကြောင်းအရာ–

ע נִשְׁבַּ֥
ကျနိဆုိ်၍
H7650

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ׃ לַאֲבֹתֶֽ
–သ့ုိသင့်–၏ဘုိးဘေးများ
H0001
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သင်သည် ချမ်းသာရခြင်းငှာ၎င်း၊

ף19 לַהֲדֹ֥
–သ့ုိနင်ှထုတ်ခြင်း
H1920

אֶת־
ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

יךָ אֹיְבֶ֖
သင်–၏ရနသူ်များ
H0341

מִפָּנֶי֑ךָ
–မှသင်–၏ရှေ့
H6440

ר כַּאֲשֶׁ֖
–အတုိင်း

ר דִּבֶּ֥
ပြောတော်မူ၍
H1696

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ס
၊

ထာဝရဘုရား ဂတိတော်ရိှသည်အတုိင်း ရနသူ် အပေါင်းတ့ုိကုိ သင့်ရှေ့မှ နင်ှထုတ်သဖြင့်၊ သင်၏ဘုိးဘေး တ့ုိအား 

ကျနိဆုိ်တော်မူသော ပြည်မြတ်ကုိ ဝင်စား၍ နေခြင်းငှာ၎င်း၊ ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ ဖြောင့်မတ် လျောက်ပတ်သောအမုှတုိ့ကုိ 

ပြုရမည်။

י־20 כִּֽ
အကြောင်းဆုိသော်–

יִשְׁאָלְךָ֥
သင့်ကုိမေးရာ
H7592

בִנְךָ֛
သင်–၏သား

מָחָ֖ר
မနက်ဖြန်
H4279

ר לֵאמֹ֑
ဆုိခြင်း
H0559

מָה֣
အဘယ်
H4100

ת הָעֵדֹ֗
–ထုိသက်သေများ

חֻקִּים֙ וְהַֽ
–နငှ့်–ထုိပညတ်တော်များ
H2706

ים וְהַמִּשְׁפָּטִ֔
–နငှ့်–ထုိတရားစီရင်ချက်များ
H4941

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

צִוָּ֛ה
မှာ၍
H6680

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
ငါတုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

ם׃ אֶתְכֶֽ
သင်တုိ့ကုိ
H0853

နောင်ကာလ၌ သင်၏သားက၊ ငါတုိ့ဘုရား သခင် ထာဝရဘုရားထားတော်မူသော ဤသက်သေခံ ချက်၊ စီရင်ထံုးဖ့ဲွချက်တုိ့သည် 

အဘယ်သ့ုိ ဆုိလိသုနည်းဟ ုမေးမြနး်လျှင်၊

וְאָמַרְת21ָּ֣
–နငှ့်သင်ပြောရာ
H0559

לְבִנְךָ֔
–သ့ုိသင်–၏သား

ים עֲבָדִ֛
ကျွနမ်ျား
H5650

ינוּ הָיִ֥
ငါတုိ့ဖြစ်ခ့ဲ
H1961

ה לְפַרְעֹ֖
–သ့ုိဖါရော
H6547

בְּמִצְרָ֑יִם
–ဗအီဂျစ်
H4714

וַיּוֹצִיאֵ֧נוּ
–နငှ့်ငါတုိ့ကုိထုတ်ဆောင်လာ၍
H3318

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

יִם מִמִּצְרַ֖
–မှအီဂျစ်
H4714

בְּיָד֥
–ဗလက်
H3027

ה׃ חֲזָקָֽ
ခုိင်မာသော
H2389

သင်က၊ ငါတုိ့သည် အဲဂုတ္တုပြည်၌ ဖါရောဘုရင် ၏ ကျွနဖ်ြစ်၍ နေစဉ်အခါ၊ ထာဝရဘုရားသည် အားကြီး သောလက်တော်နငှ့် 

ငါတုိ့ကုိ အဲဂုတ္တုပြည်မှ န ှတ်ုဆောင် တော်မူ၏။

ן22 וַיִּתֵּ֣
–နငှ့်ပေးတော်မူ၍
H5414

יְהוָ֡ה
ထာဝရဘုရား
H3068

ת אוֹתֹ֣
နမိိတ်လက္ခဏာများ
H0226

וּ֠מֹפְתִים
–နငှ့်အံဖွ့ယ်များ
H4159

ים גְּדֹלִ֨
ကြီးမားသော

׀וְרָעִ֧ים 
–နငှ့်ဆုိးညစ်သော

יִם בְּמִצְרַ֛
–ဗအီဂျစ်
H4714

ה בְּפַרְעֹ֥
–ဗဖါရော
H6547

וּבְכָל־
–နငှ့်–ဗခပ်သိမ်း–၏
H3605

בֵּית֖וֹ
သ့ူ–၏အိမ်

לְעֵינֵֽינוּ׃
–သ့ုိငါတုိ့–၏မျက်စိများ

ထာဝရဘုရားသည်လည်း၊ ကြီးမားခက်ထန ်သော နမိိတ်လက္ခဏာ အံဘွ့ယ်သရဲတုိ့ကုိ အဲဂုတ္တုပြည် အပေါမှ်ာ၎င်း၊ 

ဖာရောဘုရင်နငှ့် နနး်တော်သားတုိ့အပေါမှ်ာ၎င်း၊ ငါတုိ့မျက်မှောက်၌ ပြုတော်မူပြီးလျှင်၊
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נו23ּ וְאוֹתָ֖
–နငှ့်ငါတုိ့ကုိ
H0853

יא הוֹצִ֣
ထုတ်ဆောင်လာ၍
H3318

ם מִשָּׁ֑
–မှထုိနေရာ
H8033

֙ לְמַעַ֙ן
–သ့ုိအကြောင်းအလိုင့ှာ
H4616

יא הָבִ֣
သွင်းခြင်း
H0935

נוּ אֹתָ֔
ငါတုိ့ကုိ
H0853

לָתֶ֤ת
–သ့ုိပေးခြင်း
H5414

֙ לָנ֙וּ
ငါတ့ုိ–သ့ုိ

אֶת־
ကုိ
H0853

רֶץ הָאָ֔
–ထုိပြည်
H0776

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

ע נִשְׁבַּ֖
ကျနိဆုိ်၍
H7650

ינוּ׃ לַאֲבֹתֵֽ
–သ့ုိငါတုိ့–၏ဘုိးဘေးများ
H0001

ငါတုိ့ဘုိးဘေးတုိ့အား ကျနိဆုိ်တော်မူသော ပြည်သ့ုိ သွင်း၍ နေရာချခြင်းအလိုင့ှာ၊ ထုိပြည်မှ န ှတ်ုဆောင်တော်မူ၏။

נו24ּ וַיְצַוֵּ֣
–နငှ့်ငါတ့ုိကုိမှာ၍
H6680

יְהוָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

לַעֲשׂוֹת֙
–သ့ုိပြုခြင်း

אֶת־
ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

ים הַחֻקִּ֣
–ထုိပညတ်တော်များ
H2706

לֶּה הָאֵ֔
–ထုိဤ
H0428

לְיִרְאָ֖ה
–သ့ုိကြောက်ရ့ံွခြင်း
H3372

אֶת־
ကုိ
H0853

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
ငါတုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

לְט֥וֹב
–သ့ုိကောင်းမုှ

֙ לָנ֙וּ
ငါတုိ့–သ့ုိ

כָּל־
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

ים הַיָּמִ֔
–ထုိနေ့များ
H3117

נוּ לְחַיֹּתֵ֖
–သ့ုိငါတ့ုိကုိအသက်ရှင်စေခြင်း
H2421

כְּהַיּ֥וֹם
–ဗနေ့–ဗ
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
–ထုိဤ
H2088

ထာဝရဘုရားသည် ယနေ့တုိင်အောင် ကျေးဇူး ပြုတော်မူသက့ဲသ့ုိ၊ ငါတုိ့အသက်ကုိ စောင့်တော်မူမည် အကြောင်း၊ ငါတုိ့သည် 

ကုိယ်အကျ ိုးကုိ ထောက်၍၊ ငါတုိ့ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားကုိ ကြောက်ရ့ံွလျက်၊ ဤ ပညတ်အလုံးစံုတုိ့ကုိ ကျင့်စေခြင်းငှာ 

မှာထားတော်မူ၏။

ה25 וּצְדָקָ֖
–နငှ့်ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6666

הְיֶה־ תִּֽ
ဖြစ်လိမ့်မည်–
H1961

נוּ לָּ֑
ငါတ့ုိ–သ့ုိ

י־ כִּֽ
အကြောင်းဆုိသော်–

ר נִשְׁמֹ֨
ငါတုိ့စောင့်ရှောက်ကြ
H8104

לַעֲשׂ֜וֹת
–သ့ုိပြုခြင်း

אֶת־
ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

הַמִּצְוָה֣
–ထုိပညတ်တော်
H4687

את הַזֹּ֗
–ထုိဤ
H2063

לִפְנֵי֛
–သ့ုိရှေ့တော်
H6440

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
ငါတ့ုိ–၏ဘုရားသခင်
H0430

ר כַּאֲשֶׁ֥
–အတုိင်း

נוּ׃ צִוָּֽ
ငါတ့ုိကုိမှာ၍
H6680

ס
၊

သ့ုိဖြစ်၍ ငါတုိ့ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား မှာထားတော်မူသည်အတုိင်း၊ ဤပညတ်အလုံးစံုတုိ့ကုိ ရှေ့တော်၌ ကျင့်စောင့်ခြင်းငှာ 

သတိပြုလျှင်၊ ဖြောင့်မတ် ရာသ့ုိ ရောက်ရကြလိမ့်မည်ဟ ုပြနပ်ြောရမည်။
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